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— A LONG HISTORY OF PASSION AND FURNITURE . In the early 60’s Giuseppe Arangiaro begins the adventure.
Soon he realizes that Made in Italy is a fundamental value and begins the export of his products: in a few years he
becomes one of the biggest exporters of furniture, so that an American multinational company believe on his dream. The
same philosophy and dedication to work keeps on living through KICO, founded years later by the daughter of Giuseppe,
Domenica, and her husband Quinto and which today sees the entry of the third generation. Made in Italy and quality of its

products represent the two pillars on which the company creates value for its customers.

— NE LONGUE HISTOIRE DE PASSION ET DE MOBILIER. Au début des années 1960, Giuseppe Arangiaro se
lance dans I'aventure. Il se rend vite compte que le Made in Italy est une valeur fondamentale et commence a exporter ses
créations : en quelques années il devient I'un des principaux exportateurs de meubles, au point d'amener une multinationale
américaine a croire en lui. La méme philosophie et le méme dévouement au travail vivent a travers KICO, fondée des années
plus tard par la fille de Giuseppe, Domenica, et son mari Quinto et qui voit aujourd’hui I'entrée de la troisieme génération.
Le Made in ltaly et la qualité de ses produits représentent les deux piliers sur lesquels I’'entreprise crée de la valeur pour ses

clients.

Una lunga
storia
di passione

e mobili

— UNA LUNGA STORIA DI PASSIONE E MOBILI . Nei primi anni ‘60 Giuseppe Arangiaro comincia I'avventura.
Presto si accorge che il Made in Italy € un valore fondamentale ed inizia I'esportazione delle sue creazioni: in pochi anni
diventa uno dei maggiori esportatori di mobili, tanto da indurre una multinazionale americana a credere in lui. La stessa
filosofia e dedizione al lavoro vive attraverso la KICO, fondata anni dopo dalla figlia di Giuseppe, Domenica, e da suo marito
Quinto e che vede, oggi, I'ingresso della terza generazione. Il Made in ltaly e la qualita dei suoi prodotti rappresentano i due

pilastri su cui I'azienda crea valore per i propri clienti.

— UNA LARGA HISTORIA DE PASION Y MUEBLES. A principios de la década de 1960, Giuseppe Arangiaro inici6
la aventura. Pronto se da cuenta de que el Made in Italy es un valor fundamental y comienza a exportar sus creaciones:
en pocos anos se convierte en uno de los principales exportadores de muebles, tanto que induce a una multinacional
estadounidense a creer en él. La misma filosofia y dedicacion al trabajo vive a través de KICO, fundada anos después por la
hija de Giuseppe, Domenica, y su marido Quinto y que hoy ve la entrada de la tercera generacion. Made in Italy y la calidad
de sus productos representan los dos pilares sobre los que la empresa crea valor para sus clientes.
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Produzione,
ispirazione e
tecnologia

Linea di produzione
e assemblaggio
Production and

Unita produttiva di Casoli di Atri assembly line

Unita produttiva di
Casoli di Atri

10.000mq

Showroom

Head Quarter

Linea di Unita produttiva di
E;‘:,ﬂ:’fm"e Roseto degli Abruzzi
Production line 6.000mq
Lotto1

Lavorazioni Unita produttiva di
Z':Z‘::'izll' Pineto
processing . 2.000mq

— KICO HAS A PRODUCTION CENTER OF 18,000 SQUARE METERS OF SURFACE. The ultra-modern and highly — KICO HA UN POLO PRODUTTIVO DI 18.000 METRI QUADRATI DI SUPERFICIE. Gli impianti, modernissimi e
efficient production plant, allows a just-in-time production of a wide range programs for the living and night areas. The ad alta efficienza, producono just-in-time una vasta gamma di programmi per il living e la zona notte. La tecnologia degli
technology of the production plants, using the latest generation machinery, allows to produce a large number of models stabilimenti di produzione, attraverso macchinari di ultima generazione, permette di realizzare in modo competitivo un
in a competitive way for any design and functional need. numero elevato di modelli per qualsiasi esigenza estetica e funzionale.

— KICO DISPOSE D'UN CENTRE DE PRODUCTION DE 18 000 METRES CARRES DE SURFACE. Les systémes — KICO CUENTA CON UN CENTRO DE PRODUCCION DE 18.000 METROS CUADRADOS DE SUPERFICIE. Los
ultramodernes et hautement efficaces produisent en flux tendu une large gamme de programmes pour les espaces de sistemas ultramodernos y altamente eficientes producen justo a tiempo una amplia gama de programas para las areas
vie et de couchage. La technologie des usines de production, utilisant des machines de derniére génération, permet de de estar y de dormir. La tecnologia de las plantas de produccién, utilizando maquinaria de ultima generacion, permite
produire un grand nombre de modéles de maniére compétitive pour tout besoin esthétique et fonctionnel. producir un gran numero de modelos de forma competitiva para cualquier necesidad estética y funcional.
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— All'interno di uno spazio moderno e raffinato, in cui la natura accompagna lo sviluppo architettonico in ogni suo passo, I'arredo proposto
e un mix di eleganza, semplicita, linee decise e nuance direttamente connesse ai toni caldi e vivi della terra. Lalternanza di pieni e vuoti, di superfici
materiche e trasparenti, disegnano soluzioni funzionali e dal design accattivante espressioni dirette di un lifestyle moderno e dinamico consapevole, allo
stesso tempo, di un forte legame con la tradizione.

— Inside a modern and refined space, where nature accompanies the architectural development in every single step, the proposed furniture
is a mix of elegance, simplicity, strong lines and nuances directly connected to the warm and lively tones of the earth. The alternation of solids and voids,
material and transparent surfaces, draw functional solutions with an attractive design, direct expressions of a modern and dynamic lifestyle , at the same
time, of a strong link with tradition.

— A lintérieur d’un espace moderne et épuré, ol la nature accompagne |’évolution architecturale a chaque étape, la décoration d'intérieur
proposée est un mélange d’élégance, de simplicité, de lignes fortes et de nuances directement liées aux tons chauds et vivants de la terre. Lalternance de
pleins et de vides, de surfaces matérielles et transparentes, congoivent des solutions fonctionnelles au design attrayant, expressions directes d'un style de
vie moderne et dynamique conscient, en méme temps, d'un fort lien avec la tradition.

— Dentro de un espacio moderno y refinado, donde la naturaleza acompana el desarrollo arquitectonico en cada paso, el mobiliario propuesto
es una mezcla de elegancia, sencillez, lineas fuertes y matices directamente conectados a los tonos calidos y vivos de la tierra. La alternancia de sélidos
y vacios, de materiales y superficies transparentes, disefan soluciones funcionales con un design atractivo, expresiones directas de un estilo de vida

moderno y dindmico consciente, al mismo tiempo, de un fuerte vinculo con la tradicion.
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Altair closet
Walk-in closet
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Cabina armadio
Walk-in closet

Armadio anta battente
Altair, Armadio Cabina
Altair hinged door
wardrobe, Walk-in
wardrobe
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Ripiani porta scarpe,
ripiani telaio con vetro
Shoe shelf, alu shelf
with glass

KICO
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Modulo angolo armadio cabina, illuminazione LED verticale
Walk-in wardrobe corner module, vertical LED lighting
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Cabina armadio
Walk-in closet

Armadio anta
battente Altair
Altair hinged
door wardrobe
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Armadio battente e
scorrevole POLO con
vanity centrale

POLO hinged and sliding
doors with central vanity

KICO

20
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Night System
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Dettaglio vanity
Vanity focus

KICO
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Dettaglio maniglia e cuciture anta POLO
POLO stitching and handle focus
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Letto MAYA e
comodino KYOTO
MAYA bed and KYOTO
bed side table

Modulo terminale
laterale a giorno
Terminal lateral
open module

=
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_I-_\rr'nadﬁ;‘aﬁta battente

~ VENERE, armadio cabina
VENERE hinged door
wardrobe, walk-in
wardrobe

Modulo angolo
spogliatoio VENERE,
modulo laterale
terminale a giorno
Dressing corner
VENERE module,
teminal lateral

open unit
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Dettaglio anta battente VENERE
VENERE door focus

KICO

28

Dettaglio angolo
spogliatoio
Dressing corner
module focus

Night System
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Armadio anta battente
VENERE, armadio cabina,
angolo spogliatoio anta
VENERE

VENERE hinged door
wardrobe, walk-in
wardrobe, VENERE
dressing corner module

KICO
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Armadio battente
anta ELEGANT
Armadio battente

ELEGANT hinged
door wardrobe
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battente
schiena vetro ELEGANT

ELEGANT hinged door
wardrobe with glass

Armadio battente
back panel

anta ELEGANT
ELEGANT hinged
door wardrobe

Arma
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Armadio battente
anta ELEGANT
ELEGANT hinged
door wardrobe

Armadio battente
schiena vetro ELEGANT
ELEGANT hinged door
wardrobe with glass
back panel
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KICO

Dettaglio cerniera GHOST su anta ELEGANT pannello legno
Focus on GHOST hinge for ELEGANT wooden door

38

Dettaglio maniglia anta ELEGANT
ELEGANT door handle focus

39

Night System
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Armadio anta battente,
modulo TECA SPACE
sistema MODULA
Hinged door wardrobe,
TECA SPACE module
MODULA system
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Dettaglio spazio open sistema MODULA
MODULA open space focus

Dettaglio maniglia
PRISM, TECA SPACE
PRISM handle focus,
TECA SPACE
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MODULA base focus
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— La volumetria sobria di un arredo in grado di completare con coerenza estetica e spontaneita uno spazio architettonico a pianta libera.
Ambienti che, liberati della pesantezza di separazioni interne, dialogano intimamente con lo spazio esterno attraverso leggeri listelli in legno dai quali
gli arredi sembrano nascere ed articolarsi diventando essi stessi parte intrinseca dello spazio casa. Portali ed aperture come segni grafici di un racconto
organico in continuo mutamento.

— The sober volume of a piece of furniture capable of completing a free-plan architectural space with aesthetic coherence and spontaneity.
Environments which, freed from the heaviness of internal separations, interact intimately with the external space through light wooden slats from which
the furnishings seem to be born and articulate themselves becoming an intrinsic part of the home space. Portals and openings as graphic signs of a
constantly changing organic story.

— Le volume sobre d’un meuble capable de compléter un espace architectural en plan libre avec cohérence esthétique et spontanéité. Des
environnements qui, libérés de la lourdeur des séparations internes, interagissent intimement avec I'espace extérieur a travers des lamelles en bois
légéres a partir desquelles les meubles semblent surgir et s’articuler, devenant eux-mémes une partie intrinséque de I'espace de la maison. Portails et
ouvertures comme signes graphiques d'une histoire organique en constante évolution.

— El volumen sobrio de un mueble capaz de completar un espacio arquitecténico de planta libre con coherencia estética y espontaneidad.
Ambientes que, liberados de la pesadez de las separaciones internas, interactuan intimamente con el espacio exterior a través de ligeras lamas de madera
de las que el mobiliario parece surgir y articularse, convirtiéndose ellos mismos en parte intrinseca del espacio del hogar. Portales y aperturas como

signos graficos de una historia organica en constante cambio.

48

Fianco finale telaio
vetro armadio battente
anta ELEGANT

Alu frame end side
with glass ELEGANT
hinged door

49
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Armadio battente
anta ELEGANT
ELEGANT hinged
door wardrobe

9/G/v/€/¢/Lous|




Dettagli fianchi centrali telaio
per armadio cabina

Focus on middle alu frame
sides for walk-in wardrobe

Night System
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Armadio cabina con
fianchi telaio alluminio
Alu frame sides for
walk-in wardrobe
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Night System
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Armadio cabina con
fianchi telaio alluminio
ed anta ELEGANT

Alu frame sides for
walk-in wardrobe and
ELEGANT doors

KICO
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Night System



wa1sAg 1ybBIN

o o
o 23
> w
£ TGo
S« 2®
o4 € €
CD o O
Q2%
0992 >
52T o
S © © _;
EE5s
c ST
"..Mno
ER
T= 2
S 3 © T
© O C
2S00

9/G/v/€/¢/Lous|




Dettaglio armadio stagionale
Seasonal wardrobe focus

Interior1/2/3/4/5/6

Dettaglio top di finitura sistema MODULA
MODULA system focus on upper top
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Moduli armadio stagionale e
basi sistema MODULA

Seasonal wardrobe modules
and MODULA system bases

KICO
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Letto AMORE e
comodino TAPE
AMORE bed and
TAPE bedside table
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Focus maniglia TAPE
TAPE handle focus

KICO
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Armadio anta battente TAPE co
sopralzo e ponte MODULA

TAPE hinged door wardrobe with
overlapping and MODULA bridge
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Armadio anta
complanare VITRUM
VITRUM coplanar
door wardrobe
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Armadio anta
scorrevole GIO’
GIO’ sliding door
wardrobe
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Cabina armadio
e armadio anta
battente GIO’
Walk-in wardrobe
and GIO’ hinged
door wardrobe

KICO

76

Dettaglio maniglia modello GIO’
GIO’ handle focus
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Dettaglio cassettiera cabina armadio modello PREMIUM e top vassoio
Focus on PREMIUM chest of drawers and upper top tray

Cabina armadio
e armadio anta
battente GIO’
Walk-in wardrobe
and GIO’ hinged
door wardrobe
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Armadio anta
scorrevole BREAK
BREAK sliding
doors wardrobe

KICO
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Dettaglio anta scorrevole BREAK
BREAK sliding door focus

KICO

82

Armadio anta
scorrevole BREAK
BREAK sliding
doors wardrobe
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Walk-in wardrobe
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Letto AMORE e

LOO coffee table
AMORE bed and
LOO coffee table

Armadio cabina
Walk-in wardrobe
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1Dettag|io raster porta
camicie e cassettiera
con maniglia FINE
Focus on shirts raster
and drawers chest with
FINE

KICO
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Dettaglio porta pantaloni con cassetto superiore
Focus on trousers rack with upper drawer
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— Stucchi di natura neoclassica convivono con linee rette funzionali ed eleganti, che razionalizzano lo spazio e conferiscono una

contemporaneita ambivalente all’ambiente. Il dialogo continuo tra sfarzo e minimalismo, calore e freddezza, ricchezza di particolari e funzionalita
essenziale creano un luogo in cui la connessione emotiva e dietro ogni angolo.

— Neoclassic stuccoes coexist with elegant and functional straight lines, rationalizing space and making the environment contemporary.
Continuous connections between splendor and minimalism, warmth and coldness, details and functionality, create a situation in which the emotion is
behind every corner.

— Les stucs de nature néoclassique coexistent avec des lignes droites fonctionnelles et élégantes qui rationalisent I'espace et donnent une
contemporaineité ambivalente a I'espace. Le dialogue permanent entre le glamour et le minimalisme, la chaleur et la fraicheur, la richesse des détails et

les fonctionnalités essentielles créent un lieu ou la connexion émotionnel est derriere chaque coin.

— Estucos de naturaleza neoclasica coexisten con lineas rectas funcionales y elegantes, que racionalizan el espacio y dan ambivalencia y Armadio anta ScoFreyale

contemporaneidad al entorno. El didlogo continuo entre el brillo y minimalismo, calor y frialdad, la riqueza de detalles y la funcionalidad esencial crean VERTIGO > =
VERTIGO sliding door
un lugar donde la conexidén emocional esta en cada esquina. wardrobe
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Armadio anta scorrevo
armadio anta battente
VERTIGO con modulo T
VERTIGO sliding and
hinged door wardrobe
with TV module
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| Dettaglio modulo TV
TV module focus

KICO

Dettaglio ripiano estraibile
Focus on extractible shelf

97

Night System
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Armadio anta scorrevole,
armadio anta battente
VERTIGO con modulo TV
VERTIGO sliding and
hinged door wardrobe
with TV module

KICO
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Armadio anta
complanare VERTIGO
VERTIGO coplanar
door wardrobe

KICO
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Night System
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Dettaglio maniglia VERTIGO
VERTIGO handle focus

KICO
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Dettaglio tubo appendiabiti anodizzato Peltro Oro
Focus on anodized Peltro Oro hanging rod
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KICO

i
Armadiollpifacciale /)’,’* =

I‘u anta battente
ELEGANT A |
ELEGANT double A

. i %
sided hinged door J \'\t&‘\

wardrobe

i,

A TR

Dettaglio anta Elegant / llluminazione Led verticale
Focus on Elegant door / Vertical Led lighting
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KICO

— Tonalita scure, campiture piene e tagli architettonici convivono in un ambiente casa che appare in bilico tra un’ampia vallata ed uno skyline
deciso e rigoroso, casa come spazio soglia, in grado di accogliere mantenendo le distanze, per scoprirsi poco a poco. La solidita degli spazi e degli arredi
sembra come destrutturata dalle larghe vetrate e dagli ampi lucernari che permettono alla luce di animare arredi essenziali in cui le scansioni verticali
delle armadiature battenti si contrappongono alle linee orizzontali delle soluzioni scorrevoli e complanari esplorando le infinite possibilita estetiche dei
diversi sistemi di apertura e materiali disponibili.

— Dark shades, full backgrounds and architectural cuts coexist in a home environment that appears poised between a wide valley and a
decisive and rigorous skyline, a home as a threshold space, able to welcome while maintaining distance, to discover itself little by little. The solidity of the
spaces and furnishings seems unstructured by the large windows and large skylights that allow light to animate essential furnishings in which the vertical

scans of the hinged wardrobes contrast with the horizontal lines of the sliding and coplanar solutions, exploring the infinite aesthetic possibilities of the

different opening systems and available materials .
— Des teintes foncées , des espaces pleins et des coupes architecturales cohabitent dans un espace domestique qui apparait en équilibre

entre une large vallée et une ligne d’horizon décisive et rigoureuse, une maison comme un espace de separation, capable d'accueillir tout en tenant la
distance, de se découvrir peu a peu. La solidité des espaces et des meubles semble déstructurée par les grandes fenétres et par les grandes lucarnes
qui permettent a la lumiére d’animer des meubles essentiels dans lequels la verticalité des armoires avec portes battantes s’'oppose a I'horizontalité des
solutions coulissantes et coplanaires, en explorant les possibilités esthétiques infinies des différents systémes d’ouverture et matériaux disponibles.

— Tonos oscuros, fondos llenos y cortes arquitecténicos conviven en un ambiente hogareno que aparece entre un amplio valle y un horizonte
decidido y riguroso, un hogar como espacio, capaz de acoger manteniendo la distancia, de descubrirse poco a poco. La solidez de los espacios y el
mobiliario parece desestructurada por los grandes ventanales y grandes lucernarios que permiten que la luz anime muebles esenciales en los que los

escaneos verticales de los armarios abatibles contrastan con las lineas horizontales de las soluciones correderas y coplanares, explorando las infinitas

posibilidades estéticas de los diferentes sistemas de apertura y materiales disponibles.
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Armadio anta
battente BASIC con
doppia maniglia FINE
BASIC hinged door
wardrobe with

FINE habdle
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battente BASIC con
doppia maniglia FINE
BASIC hinged door
wardrobe with
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Interior1/2/3/4/5/6

Armadio cabina,
armadio anta
battente BASIC con
maniglia FINE
Walk-in wardrobe,
BASIC hinged

door wardrobe
with FINE

handle

KICO
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Dettaglio doppia maniglia FINE
FINE double handle
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Night System
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Dettaglio modulo speciale TECA SPACE
TECA SPACE special module focus

KICO
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Armadio anta battente
VENERE e modulo speciale
TECA SPACE

VENERE hinged door
wardrobe and TECA SPACE
special module

121
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Armadio anta battente
VENERE e modulo speciale
TECA SPACE

VENERE hinged door
wardrobe and TECA SPACE
special module

KICO

122

123

Night System



Armadio anta
complanare POLARIS UP
POLARIS UP coplanar
door wardrobe
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dio anta scorrevole
POLARIS UP con modulo
angolo scorrevole
POLARIS UP sliding
door wardrobe with
corner module

KICO
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Dettaglio modulo ad angolo scorrevole
Focus on sliding door corner module
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Night System
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Dettaglio maniglia POLARIS UP anta complanare
POLARIS UP coplanar door focus

KICO
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Armadio anta
complanare POLARIS UP
POLARIS UP coplanar
door wardrobe
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Night System
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Armadio anta
scorrevole LINEAR
LINEAR sliding door
wardrobe

KICO
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Home office realizzato

con elementi Living

Collection — -
Home office made '—_-____'L -
by Living Collection "
elements

Armadio anta
battente misto,
modelli GRAB e
FRAME
Mixed hinged door
wardrobe, GRAB and

RAME models
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Dettaglio tubo appendiabiti anodizzato titanio
Focus on titanium anodizet hanging rod

Home office realizzato
con elementi Living
Collection

Home office made

by Living Collection

“elements
p=3n i
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Dettaglio schiena opzionale sp.14 mm
Optional back panel th. 14 mm

KICO
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Dettaglio anta FRAME e vetro cannettato
FRAME door and special glass focus
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KICO
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Dettaglio maniglia anta FRAME
FRAME door handle focus
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Armadio anta scorrevole
BARCODE e YARD
BARCODE and YARD sliding
door wardrobe

KICO
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Dettaglio divisione interna
con tramezzo vertilace
Focus on internal vertical
partition

Dettaglio tubo appendiabiti
Brunito ed anta BARCODE
Focus on burnished handing
rod and BARCODE door
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Sistema porte

scorrevoli in vetro

Glass sliding door

system
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Cabina armadio con
sistema Vanity
Walk-in closet with
Vanity system

Isola CAPRI e
cabina armadio
CAPRI island and
walk-in closet

Night System
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Dettaglio Isola CAPRI
CAPRIl island focus

KICO
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Dettaglio raster e box porta oggetti
Focus on raster and box for objects
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Dettaglio cassettiere
modello PREMIUM e

modulo VANITY
Focus on PREMIUM

chest of drawers and
VANITY module
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Armadio anta complanare BASIC con maniglia FINE
BASIC coplanar wardrobe with FINE handle

KICO
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Armadio anta battente
BASIC con maniglia
ARES e modulo
terminale grande
BASIC hinged door
wardrobe with ARES
handle and big
terminal module
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Dettaglio modulo speciale lavanderia
Laundry special module focus
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Armadio cabina e
armadio anta battente
BASIC con maniglia ARES
Walk-in wardrobe and
BASIC hinged door
wardrobe with ARES
handle

KICO
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Armadio anta battente ALTAIR e isola HIVE
ALTAIR hinged door wardrobe and HIVE island

KICO
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ALTAIR e isola HIV
Walk-in wardrobe
ALTAIR hinged door

Night System
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Note
tecniche

KICO

164

Technical notes

Tipologie armadi
— Wardrobes types

p.166 Aperto
Open

p.166 Anta Battente
Hinged Door

p.166 Anta Scorrevole
Sliding Door

p.166 Anta Complanare
Coplanar Door

Strutture

— Structure

p.168

p.168

p.169

p.170

Struttura
Armadio Battente
Hinged Door

Structure

Struttura

Armadio Scorrevole

e

Complanare
Sliding and
Coplanar Door
Structure Ante

Finiture struttura — Doors

Strucure finishes
p.172 Ante Battenti

Personalizzazione Hinged Doors
schiena
Back panel p.174 Ante Scorrevoli
Customization Sliding Doors

p.175 Ante Complanari
Coplanar Doors

165

Configurabilita
— Configurability

p-178 Moduli
Modules

p-180 Allestimenti interni
Internal
Accessories and
Equipment

Attrezzature interne

— Internal Accessories

p.-182 Ripiani
Shelves

p-184 Ripiani estraibili
Pull-out shelves

p.186 Cassettiere
Drawers

p.188 Accessori interno
cassetto
Drawer interion
accessories

p.190 Cassetti attrezzati
Equipped drawers

p-192 Raster
Raster

p.196 Appendiabiti
Hanging rod

p.198 Top
Tops

p-200 Accessori estraibili
Pull-out accessories

p.202 Specchi
Mirrors

p-204 llluminazione
Lighting
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Interior1/2/3/4/5/6

Tipologie aperture armadi
— Opening system types

KICO

Aperto
— Open

— Armadio Cabina

Anta Battente

— Hinged doors

— Basic
— Grab
— Vertigo
— Tape
— Venere
— Polaris
— Polo

— Gio

— Frame

— Altair

166

Anta Scorrevole
— Sliding doors

— Plain

— Vertigo S.
— Polaris S.
— Polo S.

— Linear

— Polaris Up
— Barcode
— Gio

— Yard

— Break

Anta Complanare
— Coplanar doors

— Basic

— Vertigo C.
— Polaris Up
— Polo C.
—Gio C.

— Vitrum

167
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KICO

Struttura armadio battente e armadio cabina

— Hinged doors and walk in wardrobe structure

—

(o) (10

Fianchi pieni
— Solid side

01. Fianco pieno finale monofinitura sp. 22
End solid side th. 22

02. Fianco pieno finale bifinitura sp. 22
End solid side double-finish th. 22

03. Fianco pieno finale sp. 30
End solid side th.30

04. Fianco pieno finale quadro sp. 28
Quadro end solid side th. 28

05. Fianco pieno centrale sp. 30
Middle solid side th. 30

06. Fianco pieno centrale sp. 22
Middle solid side th. 22

Fianchi telaio
— Aluminium sides

07. Fianco telaio finale con vetro sp. 30
Aluminium end side with glass th. 30

08. Fianco telaio finale sp. 30
Aluminium end side th. 30

09. Fianco telaio centrale con vetro sp. 30
Aluminium central side with glass th. 30

10. Fianco telaio centrale sp. 30
Aluminium central side th.30

Struttura

— Structure

11. Cappello sp. 30
Top shelf th. 30

12. Fondo sp. 30
Bottom shelf th. 30

13. Schiena sp. 8 (standard)
Back panel th. 8 (standard)

14. Schiena vetro sp. 4
Glass back panel th. 4

15. Schiena opzionale sp. 14
Optional back panel th. 14

Struttura armadio scorrevole
— Sliding / Coplanar wardrobe structure

Fianchi pieni
— Solid sides

01. Fianco pieno finale monofinitura sp. 22

End solid side th. 22

02. Fianco pieno finale quadro sp. 28
Quadro end solid side th. 28

03. Fianco pieno centrale sp. 22
Middle solid side th. 22

04. Fianco pieno centrale sp. 22
End solid side double-finish th. 22

ololof ©

Struttura

— Structure

05. Cappello sp. 22
Top shelf th. 22

06. Fondo sp. 22
Bottom shelf th. 30

07. Schiena sp. 8 (standard)
Back panel th. 8 (standard)

08. Schiena opzionale sp. 14
Optional back panel th. 14

168

Finiture struttura

— Strucure finishes

Bianca Grigio Maya Lino

Grigio antracite Adige naturale Adige chiaro

Rodin olmo Adige scuro

169
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Personalizzazione Schiena Armadio
— Back panel customization

KICO

Modulo schiena standard
— Standard backpanel modul

Modulo standard con Ripiano e Tubo
Standard module with shelf and
hanging rod

Schiena standard di serie
Included standard back panel

Cassettiera interna sospesa modello
Premium Legno
Internal suspended Wood
Premium model chest of
drawers

Modulo schiena decorativa
— Custum backpanel modul

Modulo standard con Ripiano e Tubo
Standard module with shelf and
hanging rod

Schiena opzionale sp. 14 mm in
melaminico decorativo (Montilla Marquina)
Optional back panel th. 14 mm in
Decor melamine Montilla Marquina

Cassettiera interna sospesa modello
Premium Legno
Internal suspended Wood Premium
model chest of drawers

170

Modulo schiena vetro
— Glass backpanel modul

Modulo Ripiano e Tubo con schiena Vetro
Module with shelf, hanging rod and glass
back panel

Schiena Vetro sp. 8 mm (Trasparente

grigio, Trasparente Bronzo, Specchio)
Glass back panel th. 8 mm (Grey
transparent, Bronze transparent, Mirror)

Cassettiera interna sospesa modello
Premium Legno
Internal suspended Wood Premium
model chest of drawers

—

’ i
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KICO

Anta Battente Anta Battente

— Hinged Doors Wardrobe — Hinged Doors Wardrobe

Ante telaio vetro Ante con maniglia a tutta altezza

— Aluminium frame glass doors — Full height vertical handles doors

— Altair — Frame — Elegant Glass — Grab — Venere — Vertigo
Ante telaio con pannello Ante con maniglia a meta altezza

— Aluminum frame wooden panel doors — Partial height vertical handles doors

— Elegant Wood — Gio — Tape — Basic con maniglia Drop *
BASIC equipped with Drop handle

Ante con maniglia orizzontale Ante con maniglia
— Horizontal full width handles doors — Doors with handles

— Polaris — Polo — Basic con maniglia Fine * * Gamma completa maniglie pag. 178
Handles full range pag. 178

172 173
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KICO

Scorrevoli
— Sliding doors

— Barcode — Break — Gio — Polo

Complanari
— Coplanar door

— Vertigo — Plain — Yard — Vitrum — Gio — Vertigo

— Linear — Polaris — Polaris Up — Polaris Up — Polo

174 175
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KICO

Maniglie laccate Maniglie scure
— Lacquered handles — Dark handles

— Prism — Prism — Prism — Prism — Pipe — Pipe — Pipe
H 200 mm H 400 mm H 800 mm H 1100 mm H 180 mm H 500 mm H 1000 mm

— Flower — Eva — Ares — Ares — Ares — Ares — Ares
H 250 mm H 390 mm H 540 mm H 810 mm H 1140 mm

Maniglie cromo lucido
— Shiny chrome handles

— Drop — Point — Clepsydra — Fine

176 177
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Modulo terminale
grande

End module - big

L

Y

A

Armadio cabina

Walk-in wardrobe

Armadio elegant

Elegant wardrobe

KICO

Sistema Modula
schiena, ponte ed
accessorio Modula
Modula system

Backpanel, bridge and
Moula accessory

/A

Modulo speciale
angolo spogliatoio

Special module dressing
corner

178

Armadio
complanare

Coplanar wardrobe

Modulo speciale
lavanderia

Laundry special module

Modulo Speciale
Teca Space

Teca space special module

7
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Modulo speciale
sopralzo

Overlapping special module

/
/

\,

\

Armadio scorrevole
Sliding wardrobe

Modulo speciale
terminale laterale
a giorno

Open end lateral special
module

Modulo armadio
battente ad angolo
Corner hinged wardrobe module

Sistema Modula
schiena, base ed
accessori Modula

Modula system backpanel,
base and modula accessories

/

/11

Modulo speciale
armadio
stagionale

Special module seasonal
wardrobe

179

Modulo speciale
TV

TV unit special module

Modulo speciale
armadio
mansardato

Special module - mansard
wardrobe

Modulo speciale
armadio stagionale

Special module seasonal
wardrobe

Sistema Modula
Basi Modula
esterne

Modula system
Modula external bases
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Allestimenti interni

— Internal acessories and equipment

KICO

1A01 1A02 1A03
— Struttura — Struttura + led sul top — Struttura + led sul top
Structure Structure + led on the top Structure + led on the top

— N° 3 ripiani + led
N° 3 shelves + led

— Raster a 9 vani
Raster with 9 compartments

—N°1 ttiera 3 Cassettie2C

N ° 1 Drawer unit 3 drawers and 2
small drawers

ttini

— Asta appendiabiti
Clothes rail

— Raster 6 vani
Raster with 6 compartments

— N° 1 cassetiera 2 cassetti
N ° 1 Drawer unit 2 drawers

180

— N° 2 ripiano + led
N ° 2 shelf + led

— Asta appendiabiti
Clothes rail

— N° 1 cassetiera 2 cassetti
N ° 1 Drawer unit 2 drawers

1A04 1A05 1A06
— Struttura — Struttura + led sul top — Struttura + led sul top
Structure Structure + led on the top Structure + led on the top

— N° 4 ripiani vetro + led
N ° 4 glass shelf + led

— NP° 3 ripiani portascarpe
N ° 3 shoe shelves + led

— N° 1ripiano + led
N ° 1 shelf + led

— Asta appendiabiti
Clothes rail

— N° 1 cassettiera 2 Cassettoni e 2 Cassettini
N ° 1 drawer unit 2 baskets and 2 small drawers

181

— N° 2 ripiani + led
N ° 2 shelf + led

— N° 1 Portapantaloni con cassetto
N ° 1 Trouser hanger with drawer on top

— NP° 2 ripiani portascarpe
N ° 2 shoe shelves
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Ripiani
— Shelves

KICO

— Ripiano legno
Wooden Shelf

N

— Ripiano Ecoskin con profilo
Ecoskin shelf with front profile

— Ripiano vetro con telaio
Glass shelf with aluminum frame

— Ripiano portascarpe
Shoe Shelf

182
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Ripiani estraibili

— Pull-out shelves

KICO

— Ripiano estraibile
Pull-out shelf

— Ripiano estraibile portascarpe
Pull-out shoe shelf

— Ripiano estraibile con tubo appendiabito
Pull-out shelf with hanging rod

184
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Cassettiere Cassettiera sospesa frontali vetro modello Premium glass

— Drawers — Suspended drawer glass fronts Premium model

— Cassettiera legno sospesa maniglia Clepsydra — Cassettiera legno sospesa modello Ride — Cassettiera legno sospesa maniglia Fine
Suspended wooden drawers with Clepsydra handles Ride model suspended wooden drawers Suspended wooden drawers with Fine handles
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— Cassettiera legno sospesa modello Premium legno — Dettaglio interno cassetto pelle
Premium model suspended wooden drawers Internal leather drawer detail
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188

Accessori interno cassetti
— Drawer interior accessories

— Griglia interna in legno L60
Wood internal grid L60

— Griglia interna in legno L90
Wood internal grid L90

— Griglia interna in legno L120
Wood internal grid L120

ACVMO03 ACVMO05
— Vassoio porta anelli — Vassoio porta orologi con vano multiuso
Ring tray Watches tray with multipurpose compartment

ACVMO07 ACVMO06
— Vassoio porta orologi — Vassoio multiuso 2 spazi corto
Short tray for watches Short 2-space multi-purpose tray

ACVMO02 ACVMO1
— Vassoio multiuso 3 spazi — Vassoio multiuso 2 spazi lungo
Multi-purpose tray 3 spaces Multi-purpose tray 2 long spaces
189
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Cassetti attrezzati
— Equipped drawers

— Porta pantaloni
Trouser rack

KICO

— Cassetto lavanderia
Pull-out fabric laundry basket

190

STEVEN GAMBREL

FERLFECTIVE

191
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Raster

— Raster

— Raster 4 spazi — Cassettini tessuto alto — Raster 6 spazi — Cassettini tessuto basso
Raster with 4 compartments Big fabric drawers Raster with 6 compartments Small fabric drawers
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KICO

Appendiabiti

— Hanging rods

091U29} 0}k / @nbiuyda] / Ojul [BDIUYIS] / BYDIUDIB) OU|

Servetto pull-down rod

Hanging rod

— Asta appendiabiti

— Servetto
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195

194



Interior1/2/3/4/5/6

KICO

Appendiabiti

— Hangers

A A0

ACGSO01 ACGS02 ACAFO1
— Gruccia — Gruccia rivestita in pelle — Gruccia con porta cravatta
Coat hanger Coat hanger covered in leather Sarves ring hanger

196

ACAPO1

— Gruccia porta foulard
Small ring hanger for ties

ACGPO1

— Gruccia porta pantaloni
Trouser hanger

197

ACGPO1

— Gruccia porta pantaloni rivestita in pelle
Trouser hanger covered in leather
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Vassoio
— Tray

Top

— Tops

091U29} 0}k / @nbiuyda] / Ojul [BDIUYIS] / BYDIUDIB) OU|

— Top Ecoskin
Ecoskin top

— Top vetro
Glass top

— Top legno sp 30
Wooden top 30

9/G/v/€/¢/Lous|
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Accessori estraibili

— Pull-out accessories

PRTCR

— Porta cravatte
Pull-out tie holder

KICO

PRTCI

— Porta cinture
Pull-out belt holder

200

Accessorio porta grucce su ripiano
— Shelf integrated pull-out knob

ACPGO1

— Perno estraibile porta grucce
In Shelf pull-out accessory

201
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Specchio su anta
— Internal door-mounted mirror

KICO

202

i

SPCI

— Specchio anta
Internal door-mounted mirror

Specchio estraibile

— Pull-out mirror for wardrobe side

203

SPCE

— Specchio estraibile
Pull-out mirror for wardrobe side
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llluminazione Orizzontale
— Horizontal Lighting

— Led sul cappello
Top lighting

KICO

— Led sul ripiano
Shelf lighting

llluminazione Verticale
— Vertical Lighting

— Led sulla spalla verticale legno
Led on the vertical wooden shoulder

— Fianco finale pieno led
verticale a SX
Left vertical Led light on solid
end Side

— Fianco centrale pieno led
verticale DX e SX
Left and Right vertical Led
lights on solid middle side

VA

— Led sulla spalla verticale alluminio
Led on the vertical aluminium shoulder

204

— Fianco finale telaio Led
verticale a SX
Left vertical Led light on
Alu Frame end Side

— Fianco centrale telaio Led
verticale DX e SX
Left and right vertical Led
light on alu frame middle
side

205
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QUALITA

— Lazienda KICO si avvale
delle CERTIFICAZIONE

ISO 9001:2015 per la
progettazione e produzione
di mobili per la zona
Giorno, la zona Notte e i
complementi. La norma di
riferimento &€ la UNI EN ISO
9001. | Sistema di Gestione
Qualita sovrintende ogni
processo aziendale che
influenza la qualita, ad
esempio:

® progettazione e sviluppo
del prodotto,

® gestione degli ordini,

¢ selezione, valutazione e
controllo dei fornitori,

® produzione e
manutenzione,

¢ controllo dei materiali e dei
prodotti finiti nelle fasi di
ingresso, di produzione e di
spedizione,

® esecuzione di prove di
laboratorio,

¢ gestione della
documentazione,

¢ gestione di reclami.
Attraverso l'accurata
gestione dei suddetti
processi, perseguiamo il
nostro principale obiettivo:
la piena soddisfazione dei

nostri clienti.

KICO

QUALITY

— The KICO company

uses the ISO 9001: 2015
CERTIFICATION for the
design and production of
furniture for the Day area, the
Night area and accessories.
The reference standard is
UNI EN ISO 9001. A quality
management system is
nothing more than the

best “modus operandi”

to try to guarantee quality
throughout the journey,
starting from the definition
of the customer’s needs up
to their satisfaction, by going
through the various company
activities (the so-called
PDCA Cycle). Therefore the
Quality Management System
oversees every business
process that influences
quality, for example:

¢ product design and
development,

e order management,

® selezione, valutazione e
controllo dei fornitori,

¢ production and
maintenance,

¢ control of materials and
finished products in the
entry, production and
shipping phases,

e carrying out laboratory
tests,

* documentation
management,

e complaints management.
Through the careful
management of the above
processes, we pursue our

main objective: the full

satisfaction of our customers.

AMBIENTE

— FSC é una certificazione
di prodotto che garantisce
la provenienza della materia
prima cellulosa da foreste
certificate, gestite quindi in
modo sostenibile.

Dal 2001 FSC ha avuto un
notevolissimo sviluppo.
Ormai & diffuso in parecchi
mercati e per molte
aziende e diventato di fatto
obbligatorio ottenerlo e
mantenerlo nel tempo (la
certificazione dura 5 anni,
con controlli annuali).

| motivi che spingono
I'azienda ad intraprendere
questo percorso progettuale
sono quelli di garantire

e dimostrare un uso
corretto dei prodotti di
origine forestale, al fine di
aumentare l'area di foreste
globali gestite in modo
sostenibile.

La certificazione rilasciata
da un organismo
indipendente € uno
strumento credibile e
trasparente a garanzia di
una gestione responsabile
delle foreste e delle
piantagioni e dei prodotti

derivati.

206

ENVIRONMENT

— FSC is a product
certification that guarantees
the origin of the cellulose
raw material from certified
forests, therefore managed
in a sustainable way. Since
2001 FSC had a remarkable
development. It is now
widespread in many markets
and for many companies

it has become almost
mandatory to get it and keep
it in time (the certification
lasts five years, with annual
checks). The reasons

that drive the company

to undertake this project
are those of ensuring and
demonstrating the correct
use of products of forest
origin, in order to increase
the area of global forests
managed in a sustainable
way. The certification is
issued by an independent
organization and is a
plausible and transparent
tool to guarantee
responsible management of
forests and plantations and
derived products.

PRODOTTI CERTIFICATI

— La certificazione CARB2
e rilasciata dai fornitori/
produttori di pannelli con
una scheda che attesta
I'emissione di formaldeide
di un tale prodotto. Il valore
di emissione dovra essere al
di sotto di 0,09 ppm.
L'azienda si impegna a
richedere tale certificazione
al proprio produttore,

e di conservare la
documentazione richiesta
per un periodo non inferiore

ai due anni.

CERTIFIED PRODUCTS

— The CARB2 certification
is issued by the suppliers
/ producers of panels

with a card certifying the
formaldehyde emission

of such a product. The
emission value must be
below 0.09 ppm. The
company engages to
request this certification
from its manufacturer,
and to keep the required
documentation for at least

two years.

ENERGIA

— Ecologia e rispetto per
I'ambiente.

L'energia solare raffigura da
sempre la fonte rinnovabile
per eccellenza, oggi e
diventata anche il simbolo
di un modo diverso di
concepire I'energia e lo
sviluppo economico.

| vantaggi del fotovoltaico
sono numerosi. Un impianto
fotovoltaico genera energia
pulita e rinnovabile.

Sfrutta I'energia del sole
trasformandola in energia
elettrica utilizzabile
all'interno dell’azienda.
Diventa quindi uno

dei migliori sistemi di
produzione energetica
green.

L'azienda Kico abbraccia

la filosofia imprenditoriale
impegnata nella riduzione
dell'inquinamento,
contribuendo al risparmio
energetico e a favorire la

sostenibilita ambientale.
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POWER

— Ecology and respect

for the environment.

Solar energy has always
represented the best
renewable source of power,
today it has also become the
symbol of a

different way of

conceiving energy and
economic development.
The advantages of
photovoltaics are numerous.
A photovoltaic system
generates clean and
renewable

energy. It uses the sun’s
energy, transforming it into
electricity that can be used
within the company.
Therefore it becomes one
of the best green energy
production systems. Kico
embraces the business
philosophy committed to
reducing pollution,
contributing to energy
saving and promoting
environmental

sustainability.
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KICO

KICO srl

Via dell'industria 64032
Casoli di Atri- Teramo - ITALY
TEL +39 085.94 63 052
TEL +39 085.94 63 405
EMAIL info@kico.it
FAX +39 085.79 92 060
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